:* Svet
Evropske unije

Bruselj, 29. november 2018

(OR. en)
14944/18
JEUN 158
EDUC 447
SOC 743
EMPL 556

IZID POSVETOVANJA

Posiljatelj: generalni sekretariat Sveta

Prejemnik: delegacije

St. predh. dok.: 14080/18

Zadeva: Resolucija o strategiji Evropske unije za mlade 2019-2027

V prilogi vam poSiljamo resolucijo o strategiji Evropske unije za mlade 2019-2027, ki jo je Svet

(izobrazevanje, mladina, kultura in Sport) sprejel na zasedanju 26. in 27. novembra 2018.
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PRILOGA

Osnutek resolucije Sveta Evropske unije in predstavnikov vlad drzav €lanic, ki so se sestali v
okviru Sveta,

0 okviru za evropsko sodelovanje na podroc¢ju mladine:

strategija Evropske unije za mlade 2019-2027

SVET EVROPSKE UNIJE in predstavniki vlad drZav Clanic, ki so se sestali v Svetu —

PRIZNAVAJOC sodelovanje na podro&ju mladinske politike EU do leta 2019. EU Ze od leta 2002
sodeluje na podro¢ju mladinske politike na podlagi nacel aktivne udelezbe in enakega dostopa do
priloznosti!, pri ¢emer je to sodelovanje v sinergiji z drugimi politikami za mlade, kot so politike
izobrazevanja, usposabljanja in zaposlovanja. Sodelovanje je spodbudilo spremembe politik in

zakonodaje v drzavah Clanicah ter prispevalo h krepitvi zmogljivosti mladinskih organizacij.

OPOZARJAJOC, da — ker je cilj te resolucije vzpostaviti strategijo EU za mlade, s katero bi lahko
obravnavali izzive mladih povsod v Evropi, zagotovili skupen in usklajen odziv EU na te izzive ter
dopolnili tozadevna prizadevanja in pobude drzav ¢lanic — bi bilo ta cilj lazje dosec¢i na ravni EU
kot na ravni samih drzav ¢lanic. Svet lahko zato v skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5
Pogodbe o Evropski uniji sprejema pobude, da bi ta cilj dosegli. V skladu z nacelom sorazmernosti

iz navedenega Clena ta resolucija ne presega tistega, kar je potrebno za doseganje navedenega cilja.

! Resolucija Sveta o prenovljenem okviru na podro¢ju mladine (2010-2018)
Resolucija Sveta in predstavnikov vlad drzav ¢lanic, ki so se sestali v okviru Sveta, o okviru
evropskega sodelovanja na podro¢ju mladine (27. junij 2002).
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PRIZNAVAJOC naslednje:

1.  Mladi imajo specificno vlogo v druzbi in se spopadajo s specificnimi izzivi

Mladi si Zelijo prevzeti nadzor nad svojim zivljenjem ter sodelovati z drugimi in jih podpirati. Pri
prevzemanju nadzora se srecujejo s Stevilnimi znacilnimi spremembami v zasebnem zivljenju in
okolju — iz izobraZevanja vstopijo v delovno razmerje, zaZivijo samostojno ali s partnerjem ali pa si
ustvarijo druzino. Stevilni se sreujejo z negotovostjo glede svoje prihodnosti, ki jo porajajo
globalizacija in podnebne spremembe, tehnoloske spremembe, demografska in druzbeno-
ekonomska gibanja, populizem, diskriminacija, socialna izkljucenost in lazne novice, katerih u¢inki

na delovna mesta, ves¢ine ali naCin delovanja naSih demokracij Se niso znani.

Posebno pozornost bi bilo treba nameniti mladim, ki bi se zaradi morebitnih virov diskriminacije,
denimo zaradi rase, spola, spolne usmerjenosti, invalidnosti, vere, prepri¢anja ali politicnega

prepricanja, lahko znasli na robu druZzbe.

DruZbeno-ekonomska izkljuéenost spremlja izklju¢enost iz demokrati¢nih procesov?. Prikrajsani
mladi so na sploSno manj aktivni drzavljani in manj zaupajo institucijam. Evropa si ne more
privosciti zapravljanja talentov, socialne izkljuCenosti ali neangaziranosti svojih mladih. Mladi bi
morali biti ne le arhitekti svojega zivljenja, temvec¢ bi morali tudi prispevati k pozitivhim
spremembam v druzbi. Da bi mladi lahko pozeli vse koristi ukrepov EU, morajo ti upostevati
njihova hotenja, ustvarjalnost in talent, pa tudi njihove potrebe. Po drugi strani pa mladi bogatijo
ambicije EU: Poro¢ilo EU o mladih3 navaja, da je ta generacija najbolj izobrazena doslej in zelo

spretna pri uporabi informacijskih in komunikacijskih tehnologij ter druzbenih medijev.

Eurofound — polje o NEETS: https://www.eurofound.europa.eu/topic/NEETs
3 Dok. 9264/18 ADD 2 — SWD(2018) 169 final del 1-7.
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2.  Potrebujemo strategijo Evropske unije za mlade 2019-2027

Cilj strategije EU za mlade 20192027, ki gradi na izku$njah in odlo¢itvah za sodelovanje na
podro¢ju mladine v preteklih letih?, je reSevanje obstojecih in prihodnjih izzivov, s katerimi se
mladi sreCujejo povsod po Evropi. Strategija EU za mlade je okvir ciljev, nacel, prednostnih nalog,
osrednjih podrocij in ukrepov, ki so vodilo vsem relevantnim deleznikom za sodelovanje na
podroc¢ju mladinske politike, ob upoStevanju njihovih posameznih pristojnosti in nacela

subsidiarnosti.

Relevantni delezniki so med drugim drzave clanice EU, zadevne institucije Evropske unije in druge
mednarodne organizacije, kot je Svet Evrope, lokalni in regionalni organi, mladinski sveti,
mladinske organizacije, organizacije, ki delajo z mladimi, mladinski delavci, mladinski raziskovalci
in akterji civilne druzbe, pa tudi strukture programov Erasmus+ in evropske solidarnostne enote ter

njuni nasledniki.

Z vklju€evanjem in opolnomocenjem vseh mladih lahko mladinska politika prispeva k uspesnemu
uresnicevanju vizije evropske celine, tj. celine, kjer mladi lahko izkoristijo priloznosti in se

poistovetijo z evropskimi vrednotami.
3.  Evropski cilji mladih so vizija za Evropo

Med 6. krogom strukturnega dialoga z naslovom ,,Mladi v Evropi: kako naprej?* so nosilci
odlocanja, mladi in raziskovalci v okviru vseevropskega posvetovanja skupaj zbrali teme,
pomembne za mlade, in jih zdruzili v 11 podrodij. Iz tega participativnega procesa, ki je vkljuceval
mlade iz vse Evrope, je nastalo 11 evropskih ciljev mladih, ki odrazajo mnenja evropskih mladih in

predstavljajo vizijo udeleZenih v strukturnem dialogu.

4 Sporocilo Komisije, Vlaganje v mlade v Evropi, (COM(2016)940), Sklepi Sveta o strateskih
moznostih za evropsko sodelovanje na podro¢ju mladine po letu 2018, maj 2017.

14944/18 to/--/tu 4
PRILOGA TREE 1.C SL



Evropski cilji mladih so odraz Zelje Stevilnih mladih Evropejcev za participacijo pri zacrtavanju
smeri evropskega sodelovanja na podro¢ju mladine. Strategija EU za mlade bi morala prispevati k
uresnicevanju te vizije mladih ter v ta namen zagotoviti instrumente politike na ravni EU, pa tudi

ukrepanje vseh deleznikov na nacionalni, regionalni in lokalni ravni.

Evropski cilji mladi, taki, kot so jih izrazili udelezenci, so v celoti predstavljeni v Prilogi 3 in naj
EU, njenim drzavam c¢lanicam ter njihovim zadevnim deleznikom in organom — ob upostevanju

nacela subsidiarnosti, nacionalnih pristojnosti in svobode zbiranja — sluzijo v navdih in usmeritev.
POZDRAVLJAJO

Sporocilo Komisije z naslovom ,,Angaziranje, povezovanje in opolnomocenje mladih: nova

strategija EU za mlade z dne 22. maja 2018,

ZATO SE STRINJAJO Z NASLEDNIJIM:

1.  Splosni cilji
Sodelovanje EU na podroc¢ju mladine mora kar se da izkoristiti potencial mladinske politike.
Spodbuja udelezbo mladih v demokrati¢énem zivljenju v skladu s clenom 165 Pogodbe o delovanju

Evropske unije. Podpira tudi druzbeno in civilno udejstvovanje ter poskusa vsem mladim zagotoviti

potrebne vire za udelezbo v druzbi.
Cilj strategije je v naslednjih letih:

- mladim omogociti, da postanejo arhitekti svojega zivljenja, skrbijo za osebni razvoj in rast do
samostojnosti, okrepijo svojo odpornost in pridobijo zivljenjske spretnosti, da bodo kos

spreminjajo¢emu se svetu;

5 Dok. 9264/18 + ADD 1 do 8 — COM(2018) 269 final.
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2.

mlade spodbujati, da postanejo aktivni drzavljani, zagovorniki solidarnosti in prinasalci
pozitivnih sprememb, navdihnjeni z vrednotami EU in evropsko identiteto, in jim v ta namen

zagotavljati potrebne vire;

izboljsati odlocitve politike z vidika uc¢inka teh odlo¢itev na mlade v vseh sektorjih, zlasti v

zaposlovanju, izobrazevanju, zdravstvu in socialnem vkljuc¢evanju,

prispevati k odpravi rev§€ine mladih in vseh oblik diskriminacije ter spodbujati socialno

vkljucenost mladih.

Vodilna nacela

Evropska mladinska politika in vsi ukrepi, sprejeti v okviru strategije EU za mlade 2019-2027, bi

morali biti trdno zasidrani v mednarodnem sistemu ¢lovekovih pravic. V vseh politikah in

dejavnostih v zvezi z mladimi bi se morala uporabljati naslednja nacela:

A.

Enakost in nediskriminacija: boj proti vsem oblikam diskriminacije in spodbujanje enakosti

spolov, priznavajo¢, da so mladi izpostavljeni ve¢ oblikam diskriminacije, vklju¢no zaradi
starosti, in spoStujo¢ nacela, med drugim priznana v ¢lenih 21 do 23 Listine Evropske unije o

temeljnih pravicah.

Vkljuéenost: priznavajo¢, da mladi niso homogena skupina, da imajo razli¢ne potrebe, ozadja,
zivljenjske zgodbe in interese, bi morala strategija EU za mlade spodbujati dejavnosti in
politike, ki so vkljuCujoce za vse mlade, zlasti tiste z manj priloznostmi in/ali tiste, katerih

glasovi morda niso sliSani.

Participacija: priznavajo¢, da so vsi mladi vir za druzbo, bi morali v vseh politikah in
dejavnostih v zvezi z mladimi podpirati pravico mladih do participacije pri pripravi, izvajanju
in nadaljnjih ukrepih politik, ki vplivajo nanje, zato bi morali mladim in mladinskim
organizacijam omogociti participacijo, s katero bodo lahko pustili svoj pecat. V tem smislu bi
se morale v novih politikah odraziti spremembe zaradi digitalne komunikacije, ki vpliva na

demokrati¢no in drzavljansko participacijo.
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D. Globalna, evropska, nacionalna, regionalna in lokalna razseznost: pomembno je, da se

mladinska politika EU izvaja ob upoStevanju navezovanja na regionalno in lokalno raven ter
da so dejavnosti namenjene podpori mladinskim politikam na lokalni ravni, s ¢cimer bo
zagotovljen trajnosten uc¢inek mladinske politike EU na mlade. Hkrati pa bi bilo treba

upostevati glasove mladih pri obravnavi globalnih vprasan;.

E.  Dvojni pristop: Politike, namenjene izboljSanju zivljenja mladih, ne smejo biti nikoli omejene
le na podroc¢je mladih. Zato je dvojni pristop, ki je bil dogovorjen v predhodnem okviru
sodelovanja 2010-2018, Se vedno nepogresljivo orodje, saj naj bi z njim obravnavali
vprasanja, pomembna za mlade — na eni strani z vklju¢evanjem pobud v razlicna podrocja

politik, na drugi strani pa s konkretnimi pobudami v mladinskem sektorju.
NADALJE SE STRINJAJO Z NASLEDNJIM:
1.  Prizadevanja za uspesno, osredotoceno in zdruZeno sektorsko in medsektorsko izvajanje

Zivljenja mladih oblikujejo politike, zasidrane v ve¢plastnih podrog&jih politik in na razliénih
stopnjah izvajanja. Zato je mogoce le z vklju€evanjem mladinskih vprasanj v razli¢na podrocja
politik zagotoviti, da bodo v predvidenih politikah ali programih upostevane specifi¢ne potrebe
mladih ali zanje dosezeni posebni uc¢inki. Tudi v prihodnje bi bilo treba slediti medsektorskemu
pristopu na ravni EU, saj bo le tako lahko sluZil kot dober primer. Poleg tega je vkljucevanje
mladinskih vprasanj lahko ucinkovito samo, ¢e bodo mladi lahko imeli besedo pri vseh moznih

podrocjih politik, ki jih zadevajo.

Medsektorsko sodelovanje bi bilo treba okrepiti na vseh ravneh odlo¢anja ter pri tem iskati

sinergije, medsebojno dopolnjevanje ukrepov in poskrbeti za ve¢jo vklju¢enost mladih.
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2. Obravnava osrednjih podrocij mladinskega sektorja: AngaZiranje. Povezovanje.

Opolnomocenje.
a.  AngaZiranje

Zagotavljanje poti mladim za angaziranje v njihovem vsakodnevnem kot tudi demokrati¢nem
zivljenju je klju¢nega pomena za delujo¢o demokracijo in druzbo v celoti. Se posebej je pomembno,
da je pri tem v ospredje postavljena participacija mladih, saj bo imela vsaka odlocitev, sprejeta
danes, najdaljsi u¢inek na to generacijo mladih. Poleg tega je starostna skupina mladih manj
zastopana v politicnih organih ter ima v primerjavi z drugimi starostnimi skupinami manj moznosti
za vplivanje na procese odlocanja in sodelovanje v njih. Cilj strategije EU za mlade so druzbena,

ekonomska, socialna, kulturna in politi¢na participacija, s katero bodo lahko pustili svoj pecat.

Zato mora biti angaZziranje mladih eden od temeljev prihodnjega sodelovanja EU na podrocju
mladinske politike. To tudi pomeni, da morajo mladi imeti besedo pri razvoju, izvajanju in
evalvaciji politik, ki jih zadevajo, kot so strategija EU za mlade in nacionalne strategije za mlade.
Za ¢im vecjo vkljucevalnost in prilagajanje na obstojece in prihodnje izzive je klju¢nega pomena

preuciti nove in alternativne oblike participacije —

POZIVAJO DRZAVE CLANICE IN EVROPSKO KOMISIJO, NAJ V OKVIRU SVOJIH
PRISTOJNOSTTL:

- spodbujajo in promovirajo vkljucujoco demokrati¢no participacijo vseh mladih v druzbi in

demokrati¢nih procesih;

- dejavno angazirajo mlade, mladinske organizacije in druge organizatorje mladinskega dela v
razvoj, izvajanje in evalvacijo politik, ki vplivajo na zivljenja mladih na lokalni, regionalni,

nacionalni in evropski ravni;

— podprejo vzpostavitev in razvoj mladinskih predstavnistev na lokalni, regionalni in nacionalni
ravni, saj imajo mladi pravico do participacije in samoorganizacije, ter priznajo
reprezentativne strukture mladih in njihovo vkljucevanje v delo lokalnih, regionalnih,

nacionalnih in evropskih organov;
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- podprejo in razsirjajo mladinski dialog EU®, da bi v procese odlo¢anja na vseh ravneh
vkljucili raznolika mnenja mladih ter z drzavljansko vzgojo in strategijami ucenja spodbujali

razvoj drzavljanskih vescin;

— podprejo in ustvarijo priloznosti za ,,ucenje participacije® ter povecajo zanimanje za

participativne ukrepe in pomoc pri pripravi mladih na participacijo;

—  raziS€ejo ter spodbujajo uporabo inovativnih in alternativnih oblik demokrati¢ne participacije
(npr. digitalna orodja demokracije), zagotovijo lazji dostop za vecjo participacijo mladih v
demokraticnem zivljenju in na vkljucujo€ nacin angazirajo mlade, zavedajoc se, da nekateri

nimajo dostopa do spleta in digitalnih tehnologij ali niso vesci njihove uporabe.

b. Povezovanje

Mladi v Evropi so vse bolj povezani. Povezave, odnosi in izmenjava informacij so klju¢ni elementi
za solidarnost in prihodnji razvoj Evropske unije. To povezanost najbolje spodbujajo razli¢ne oblike

mobilnosti.

Zato morajo imeti vsi mladi dostop do priloznosti za izmenjave, sodelovanje ter kulturno in
druzbeno udejstvovanje v evropskem kontekstu. To jim omogoca, da razvijejo in krepijo osebne,
socialne in druzbene vescine, razvijajo kritiéno misljenje in ustvarjalnost, povecajo zaposljivost in
postanejo dejavni evropski drzavljani. Izmenjave mladih in programi Erasmus+, evropske
solidarnostne enote in njuni nasledniki so viri medkulturnega u€enja in opolnomocenja Se zlasti za

mlade, ki imajo manj priloZnosti.

Sodelovanje EU na podrocju mladine bi moralo podpirati te priloZznosti za mlade in imeti koristi od
programov EU, kot so Erasmus+, evropska solidarnostna enota in njuni nasledniki, da bi se
pridobilo ve¢ znanja o mladih in njihovih hotenjih ter okrepila sodelovanje na podroc¢ju mladinske

politike in graditev skupnosti.

Vec¢ informacij je v Prilogi 1 o mladinskem dialogu EU.
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Strategija EU za mlade bi morala spodbujati tudi povezanost mladih v EU in drzavah kandidatkah,
drzavah vzhodnega partnerstva in zahodnobalkanskih partnericah’, pa tudi s tretjimi drZzavami, s
katerimi ima EU sklenjene pridruzitvene sporazume ali sporazume o sodelovanju, ¢e je ustrezno, ob

podpori EU iz zadevnih programov financiranja EU.

POZIVAJO DRZAVE CLANICE IN EVROPSKO KOMISIJO, NAJ V OKVIRU SVOJIH
PRISTOJNOSTTL:

—  vsem mladim in mladinskim delavcem omogocijo dostop do moznosti ¢ezmejne mobilnosti,
vkljucno s prostovoljstvom v sektorju civilne druzbe, ter v ta namen odpravijo ovire in

izvedejo podporne ukrepe s posebnim poudarkom na mladih z manj priloZznostmi;

- spodbujajo angaziranost mladih za solidarnost, promovirajo sheme podpore ter si prizadevajo
za dopolnjevanje in sinergije z instrumenti financiranja EU in nacionalnimi, regionalnimi in

lokalnimi shemami;

- dejavno angazirajo mlade in mladinske organizacije pri nacrtovanju, izvajanju in evalvaciji
zadevnih programov financiranja EU,

—  izmenjujejo najboljse prakse in nadaljujejo delo pri iskanju u¢inkovitih sistemov potrjevanja
in priznavanja ves¢in in kompetenc, pridobljenih z neformalnim in priloZnostnim ucenjem,
vklju¢no s solidarnostnimi in prostovoljnimi dejavnostmi, ter Se naprej izvajajo priporocilo

Sveta iz leta 2012 o potrjevanju neformalnega in priloZznostnega ucenja.

e

Opolnomocenje

Opolnomocenje mladih pomeni spodbujanje mladih, da prevzamejo Zivljenje v svoje roke. Za to
potrebujejo vire, orodja in okolje, ki je mladim pripravljeno ustrezno prisluhniti. Danes se mladi
povsod po Evropi spopadajo z razli¢nimi izzivi, kot so tezave pri dostopanju do svojih socialnih
pravic, druzbena izklju€enost in diskriminacija, ogrozajo pa jih tudi lazne novice in lazna

propaganda.

7 https://ec.europa.eu/neighbourhood-enlargement/policy/eu-and-western-balkans_en
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Da bi se odgovorilo na te izzive in tako mladim omogocilo resni¢no opolnomocenje, je treba skupaj
oblikovati politike, ki i8¢ejo resitve za specificen polozaj mladih v EU in s tem izboljSujejo njihova

Zivljenja.

V tem smislu bi vse oblike mladinskega dela lahko imele vlogo katalizatorja za opolnomocenje:
mladinsko delo daje mladim enkratne koristi pri vstopanju v odraslost®, zagotavlja jim varno okolje
za povecanje samozavesti in neformalno uc¢enje. Mladi z mladinskim delom pridobijo klju¢ne
osebnostne, poklicne in podjetniske kompetence in ves¢ine, kot so timsko delo, voditeljstvo,
medkulturne kompetence, vodenje projektov, resevanje tezav in kriticno misljenje. V nekaterih
primerih je mladinsko delo most do izobrazevanja, usposabljanja ali dela in tako preprecuje

izklju€enost.

Da bi te koristi lahko uZili, je treba za boljSo zaposljivost v ve¢ji meri priznavati neformalno in
priloZznostno ucenje prek mladinskega dela, kar je zlasti koristno za tiste, ki imajo le malo formalnih

kvalifikacij. Priznavanje se lahko izboljsa z bolj sistemati¢no uporabo orodij za kakovost.

POZIVAJO DRZAVE CLANICE IN EVROPSKO KOMISIJO, NAJ V OKVIRU SVOJIH
PRISTOJNOSTL:

- oblikujejo in izvajajo evropsko agendo za mladinsko delo, ki bo zagotavljala kakovost,
inovacije in priznavanje mladinskega dela: da bi se sprostil poln potencial, je treba vkljuciti
strokovno znanje mladinskih predstavnistev, mladinskih organizacij, mladinskih delavcev in
raziskovalcev. Spodbujati bi bilo treba nadaljnje sinergije z delom Sveta Evrope na tem

podrocju;

- podprejo razvoj kakovostnega mladinskega dela na lokalni, regionalni, nacionalni in evropski
ravni, vklju¢no z razvojem politike na tem podrocju, usposabljanjem mladinskih delavcev,

vzpostavitvijo pravnih okvirov in dodelitvijo zadostnih sredstev;

Skupina strokovnjakov o ,,prispevku mladinskega dela ter neformalnega in priloZnostnega
ucenja k reSevanju izzivov, s katerimi se sre¢ujejo mladi, zlasti pri prehodu od izobrazevanja
k zaposlitvi“. http://ec.europa.eu/assets/eac/youth/library/reports/contribution-youth-work-
summary_en.pdf
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- podprejo dejavnosti mladinskega dela na vseh ravneh, vkljucno na lokalni, in priznajo, da so
mladinske organizacije tiste, ki zagotavljajo razvoj kompetenc in socialno vkljuevanje prek
mladinskega dela in neformalnega ucenja, ob spostovanju nacionalnih, regionalnih in lokalnih
dejavnosti na tem podrocju;

- vzpostavijo in nadalje razvijejo, kadar in kjer je to mogoce, enostavno dostopne mladinske
kontaktne tocke, ki opravljajo Stevilne storitve in/ali zagotavljajo informacije, vklju¢no s
finan¢nim svetovanjem, svetovanjem in podporo v zvezi s poklicno potjo, zdravjem in odnosi

ter izobrazevalnimi, kulturnimi in zaposlitvenimi priloznostmi.

SKLADNO S TEM POZIVAJO DRZAVE CLANICE IN EVROPSKO KOMISIJO, NAJ V
OKVIRU SVOIJIH PRISTOJNOSTT:

3.  Sodelujejo na osnovi instrumentov in upravljanja

Za ucinkovito izvajanje strategije EU za mlade povsod po EU in v drzavah ¢lanicah so potrebni
konkretni instrumenti. Za uresnicevanje ciljev strategije EU za mlade bodo na lokalni, regionalni,

nacionalni, evropski in globalni ravni, kakor je primerno, uporabljeni naslednji ukrepi:

a. Na dokazih temeljece oblikovanje mladinske politike in pridobivanje znanja: Mladinska

politika EU bi morala temeljiti na dokazih ter uposStevati resni¢ne potrebe in poloZzaj
mladih. Zato so potrebni stalne raziskave, razvoj znanja ter nagovarjanje mladih in
mladinskih organizacij. Zbiranje raz¢lenjenih podatkov o mladih je Se posebej
pomembno za razumevanje potreb razlicnih skupin mladih, predvsem tistih z manj
priloZznosti. Pri oblikovanju politike, temeljece na dokazih, bi se bilo treba opreti na
mladinski wiki (Youth Wiki), mreze mladinskih raziskav ter na sodelovanje z
mednarodnimi organizacijami, kot so Svet Evrope, OECD in drugi organi, vklju¢no z

mladinskimi organizacijami.
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Vzajemno ucenje in raz§irjanje informacij: Vzajemno uc¢enje med drzavami ¢lanicami,

Evropsko komisijo in zadevnimi delezniki bi moralo biti orodje za napredovanje
mladinske politike tako z vidika osrednjih podrocij kot medsektorskih podrocij.
Strokovne skupine bodo Se naprej pripravljale smernice za politike in prakti¢na orodja
ter izmenjevale dobre prakse; ta strategija bo ponudila nova orodja za vzajemno ucenje,
kot so medsebojni strokovni pregledi in vrstnisko svetovanje, forumi na visoki ravni,
analize in Studije, glede na prednostne naloge strategije EU za mlade na sploSno in
triletne delovne programe. Z opiranjem na obstojece mreze se bo izvajal bolj
sistematicen pristop h kakovostnemu informiranju mladih, njihovemu nagovarjanju in
raz$irjanju informacij;

Participativno upravljanje: Da bi se mladim priznalo, da sami najbolje poznajo svoje

potrebe, je klju¢no zagotoviti vkljucenost mladih in njihovih predstavniskih organizacij
v razli¢ne faze izvajanja strategije EU za mlade. S participacijo se poveca
prepoznavnost mladih in njihovih tezav, hkrati pa se v oceh mladih poveca
prepoznavnost nosilcev odlo¢anja v mladinski politiki. S participacijo naj bi tudi
povecali legitimnost in priznavanje mladinskih politik. Da bi se vzpostavila osnova za
redni drzavljanski dialog, deleznikom dala vecja vloga pri usklajevanju izvajanja
strategije ter ponudile priloZnosti za izmenjavo informacij o dejavnostih in rezultatih, bo
cilj platforme strategije EU za mlade zagotoviti lazje participativno upravljanje in
usklajevanje izvajanja strategije. Komisija naj organizira namenske sestanke, na katerih
bi, odvisno od potrebe, povezala predstavnike institucij EU, drzav ¢lanic, nacionalnih
agencij za program Erasmus+ in evropske solidarnostne enote, mladinskih organizacij

in drugih zadevnih deleznikov, pa tudi lokalnih in regionalnih oblasti.

Uporaba programov in sredstev EU: Strategija bo spodbujala uspesno uporabo

programov in sredstev EU, kot so Erasmus+, evropska solidarnostna enota, evropski
strukturni in investicijski skladi, Obzorje 2020, vklju¢no z ukrepi Marie Sktodowske-
Curie, Ustvarjalna Evropa in njihovi nasledniki. Drzave ¢lanice naj razi$¢ejo moznosti

za sinergijo med viri financiranja na ravni EU ter nacionalni, regionalni in lokalni ravni.
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Nadzor nad financiranjem EU: Preglednost ukrepanja EU za mlade bi morala

vklju€evati nadzor nad porabo za mlade, po potrebi z uporabo obstojecih mehanizmov.

Komuniciranje o strategiji EU za mlade: Ker odlo¢anje o mladinski politiki vkljucuje

razli¢ne deleznike, je pomembno namen in vsebino strategije EU za mlade predstavljati
na celovit na¢in in v mladim prijaznem jeziku. Tako strategija EU za mlade kot tudi
evropski cilji mladih lahko osebam, ki tesno sodelujejo pri oblikovanju mladinske
politike, in zunanjim akterjem sluZijo kot smernice za ustvarjanje nove in pozitivne

slike o mladinski politiki EU in mladinskem delu v Evropi.

Planer prihodnjih nacionalnih dejavnosti®: Planer prihodnjih nacionalnih dejavnosti

(FNAP) naj b1 drzavam ¢lanicam omogocil prostovoljno izmenjavo njihovih
prednostnih nalog v skladu s strategijo EU za mlade. Cilj planerjev je povecati
preglednost pri izvajanju mladinskih politik na regionalnih in nacionalnih ravneh ter na
ravni EU. S tem bi lahko lazje identificirali primerne partnerje za dejavnosti
vzajemnega ucenja glede na potrebe posameznih drzav ¢lanic. V izogib dodatnim
upravnim obremenitvam bi morali ti planerji graditi na obstojecih nacinalnih okvirih

mladinske politike/nacionalnih strategijah za mlade.

Mladinski dialog EU'": Grade¢ na dosezkih strukturiranega dialoga z mladimi in

mladinskimi organizacijami bo vzpostavljen nov mladinski dialog EU, s potrebnimi
orodji, ki naj bi v proces odlo¢anja in izvajanja strategije EU za mlade, pritegnil vec
nosilcev odlo¢anja in mladih z nesliSanimi glasovi in/ali manj priloZnostmi ter tako
spodbujal njihovo angaziranost in politi¢no participacijo z EU in druzbo na splosno.
Zagotoviti bi bilo treba tudi lazjo rednejSo izmenjavo med nacionalnimi delovnimi

skupinami za mladinski dialog EU in Evropsko komisijo.

9
10

Ve¢ informacij je v Prilogi 2 o planerjih prihodnjih nacionalnih dejavnosti.
Vec¢ informacij je v Prilogi 1 o mladinskem dialogu EU.

14944/18
PRILOGA

to/--/tu 14
TREE 1.C SL



Koordinator EU za mlade: Svet pozdravlja namero za vzpostavitev mesta koordinatorja

EU za mlade v Evropski komisiji, ki bo v njenih sluzbah krepil medsektorsko
sodelovanje ter prispeval k razvoju znanja in izmenjavi o vprasanjih mladih.
Koordinator EU za mlade bi moral tesno sodelovati z razli¢nimi delezniki, da bi

zagotovili usklajeno komunikacijo z mladimi.

Obvescanje in podpora mladih: z ustreznim zagotavljanjem kakovostnih storitev in

platform obves¢anja mladih na vseh ravneh, vklju¢no z evropskim portalom za mlade,
in s podporo vseevropskih organizacij bi lahko spodbujali enak dostop mladih do
kakovostnih informacij o njihovih pravicah, priloznostih, mladinskih storitvah in

programih EU za mlade.

Delovni nacrt EU za mladino: Strategija EU za mlade bo sledila triletnim delovnim

obdobjem, ki zajemajo dva trojcka predsedstev. Prednostne naloge in ukrepi za zadevna
delovna obdobja bodo predstavljeni v delovnih nacrtih EU za mladino. Svet in Komisija
bosta te delovne nac¢rte EU dolocila skupaj in prvi tak delovni nacrt bo zajemal obdobje
2019-2021'. Ti nalrti bi se morali opreti na vodilna nacela in prednostne naloge te
strategije ter obravnavati mladinska vprasanja v drugih sestavah Sveta in njihovih

pripravljalnih telesih na zadevnih podrocjih politike.

11

Vec¢ informacij je v Prilogi 4 o delovnem nacrtu EU za mladino 2019-2021.
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Spremljanje, porocanje, ocenjevanje: Za pregled nad napredkom pri usklajevanju

politike in spodbujanje tega napredka, bi bilo potrebno spremljanje doseZenega
napredka. Dolo¢iti bi bilo treba dobre prakse in pogoje za njihovo prenosljivost, da bi
olajsali medsebojno uc¢enje med drzavami ¢lanicami. Komisija bo vsake tri leta na
podlagi informacij, pridobljenih od drzav Clanic in mladinskega wikija, porocala o
izvajanju strategije EU za mlade. Mladinski wiki bo Se naprej zagotavljal informacije o
razvoju nacionalnih mladinskih politik. Mladinske organizacije in drugi zadevni
delezniki bodo na ravni EU, tj. prek platforme za strategijo EU, tesno vkljuceni v proces
spremljanja. Pregledna plos¢a mladinskih kazalnikov EU se lahko uporabi za
spremljanje sploSnega polozaja mladih v drzavah ¢lanicah. Drzave Clanice in Evropska
komisija naj v prvem letu po sprejetju strategije EU za mlade pregledajo pregledno
plosco kazalnikov. Lahko bi dolo¢ili kvantitativne in kvalitativne kazalnike in
referenc¢ne vrednosti, prilagojene potrebam drzav ¢lanic in vklju¢enim sektorjem, ki bi
sluzili za primerjavo najboljsih praks in spremljanje izvajanja strategije. Od leta 2019
dalje naj se opravlja pregled politike z vidika raziskovalnih projektov, financiranih s

sredstvi EU, da se pridobijo relevantne ugotovitve za podrocje mladinske politike.

Vmesni pregled: Svet na podlagi evalvacijskega porocila, ki ga Komisija predlozi do 31.

decembra 2023, opravi vmesni pregled strategije EU za mlade. Pri tem v letu 2024 po
potrebi pregleda uresni¢evanje te resolucije, da bi jo prilagodil morebitnim novim

razmeram in potrebam.
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Priloga 1 k PRILOGI

— Priloga 1 o mladinskem dialogu EU —
1. Uvod

»Mladinski dialog EU* pomeni dialog z mladimi in mladinskimi organizacijami, vklju¢no z
oblikovalci politik in nosilci odlo¢anja ter, po potrebi, strokovnjaki, raziskovalci in drugimi
ustreznimi akterji civilne druzbe. Ta dialog je forum za neprekinjena skupna razmisljanja in
posvetovanja o prednostnih nalogah ter izvajanju in spremljanju evropskega sodelovanja na

podro&ju mladih!?,

Mladinski dialog EU je nadgradnja procesa strukturiranega dialoga, ki je bil vzpostavljen z
resolucijo o prenovljenem okviru na podro¢ju mladine (2010-2018) in kakor je bil nadalje razvit

skozi leta na podlagi rezultatov stalnega spremljanja in evalviranja'>.

Svet je v resoluciji o prihodnjem razvoju strukturiranega dialoga z mladimi, ki je bila sprejeta maja
2017, drzave €lanice in Komisijo pozval, naj ,,opravijo pregled procesa strukturiranega dialoga in
njegovih ciljev za evropsko sodelovanje na podrocju mladine po letu 2018 in preucijo inovativne in
ucinkovite nacine spodbujanja smiselnega in konstruktivnega dialoga ter sodelovanja z mladimi iz
razlicnih okolij, mladinskimi organizacijami, raziskovalci s podrocja mladine in oblikovalci politik,

vkljucno z delezniki iz drugih zadevnih sektorjev:.14

2.  Cilji mladinskega dialoga EU

Mladinski dialog EU bi moral prispevati k splosnim ciljem strategije EU za mlade in spoStovati

njena vodilna nacela, kot so predstavljeni v pri¢ujoci resoluciji.

Dok. 11865/18, Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi programa
»Erasmus®, programa Unije za izobrazevanje, usposabljanje, mladino in Sport, ter o
razveljavitvi Uredbe (EU) st. 1288/2013.

13 Dok. 9264/18 ADD 1, Delovni dokument Komisije o rezultatih odprte metode koordinacije na
podro¢ju mladine 20102018, ki je priloZzen Sporo¢ilu Komisije: Angaziranje, povezovanje in
opolnomocenje mladih: nova strategija EU za mlade.

Dok. 9632/17, Resolucija Sveta o strukturiranem dialogu in prihodnjem razvoju dialoga z
mladimi v okviru politik za evropsko sodelovanje na podro¢ju mladine po letu 2018.

14
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Specificni cilji mladinskega dialoga EU so:
a) spodbujati participacijo mladih v demokrati¢nem Zivljenju v Evropi v skladu s ¢lenom
165 PDEU;
b) spodbujati enako participacijo mladih Zensk in moskih;
¢) vkljuciti raznolika mnenja in zagotoviti, da bodo vsi mladi lahko prispevali k oblikovanju
politike;
d) wvpeljati pozitivne spremembe v mladinsko politiko na lokalni, regionalni, nacionalni in
evropski ravni;
e) okrepiti drzavljanske vescine mladih ter njihov obcutek pripadnosti druzbi in Evropski
uniji.
3. lIzvajanje mladinskega dialoga EU

Ce se le da, naj mladinski dialog EU sledi 18-mese¢nim delovnim ciklom, ki naj ima vsak po eno
tematsko prednostno nalogo, tesno povezano s prednostnimi nalogami strategije EU za mlade in,
kjer je ustrezno, z evropskimi cilji mladih.

Vsak cikel bi moral graditi na spoznanjih prej$njega. Stalno spremljanje je klju¢no za pregled nad
rezultati kakovosti in na sploSno ucinka celotnega procesa. Med vsemi fazami procesa bi morali vsi
sodelujoci partnerji na ustrezni ravni opravljati merjenje kvalitativnega in/ali kvantitativnega
ucinka.

Upostevajoc prej navedene cilje bi moral mladinski dialog graditi na pristopih, ki spodbujajo
participacijo na razli¢nih ravneh:

a) obveScanje o moznostih participacije ter o splosni temi, ki se ponujajo od lokalnih ravni
do evropske;

b) posvetovanje, vkljucno s spletnimi in drugimi metodami interakcije ter na podlagi
raziskovalnih rezultatov, temeljecih na dokazih;

c) neposredni dialog med nosilci odlocanja in mladimi, grade¢ na najboljsih praksah in
metodoloskih pristopih, do zdaj razvitih v okviru strukturiranega dialoga, ter na stalnih
inovacijah na tem podrocju;

d) stalno partnerstvo pri upravljanju procesa na nacionalni in evropski ravni, vklju¢no, kjer

je to primerno, s partnerstvi z zadevnimi sektorji, odvisno od teme cikla.

4. Upravljanje mladinskega dialoga EU

Pri upravljanju mladinskega dialoga EU bi se morali nadalje opreti na pretekle izku$nje ter si

prizadevati za jasnejsi in enostavnejsi proces.

14944/18 to/--/tu 18
PRILOGA TREE 1.C SL



Da bi podprli izvajanje in upravljanje mladinskega dialoga EU, bi bila lahko koristna raznolika
partnerstva na razli¢nih ravneh, denimo z mladinskimi sveti, mladinskimi organizacijami in drugimi

mladinskimi delezniki, pa tudi partner;ji iz drugih sektorjev.

Drzave €lanice pozivamo, naj v vseh fazah izvajanja mladinskega dialoga EU zagotovijo
participacijo mladih, zato naj v ta namen vodilno vlogo v nacionalni delovni skupini dodelijo

nacionalnim mladinskim svetom.
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Priloga 2 k PRILOGI

— Priloga 2 o planerju prihodnjih nacionalnih dejavnosti —

Da bi na regionalnih in nacionalnih ravneh ter na ravni EU zagotovili vecjo preglednost pri
izvajanju mladinskih politik, je namen planerjev prihodnjih nacionalnih dejavnosti (FNAP)
drzavam ¢lanicam omogociti prostovoljno izmenjavo svojih prednostnih nalog v skladu s strategijo
EU za mlade.
Mladinske politike so ene od najpomembnejsih instrumentov za izvajanje strategije EU za mlade.
Pogosto so vkljuc¢ene v nacionalne strategije za mlade ali v enakovreden dokument nacrtovanja
mladinske politike. Vsebina teh nacionalnih strategij za mlade je lahko zelo pomembna za druge
drzave Clanice, saj jim lahko omogoca vzpostavljanje sinergij in olaj$a vzajemno ucenje, lahko pa
tudi pomaga pri identifikaciji in zbiranju razli¢nih interesov in posebnih potreb drzav ¢lanic pri
oblikovanju mladinske politike.
Cilj zbiranja prihodnjih nacionalnih prednostnih nalog na mladinskem podrocju je:
e vzpostaviti bazo znanja, ki bi spodbudila morebitne dvo- ali veCstranske projekte in
dejavnosti na podrocju oblikovanja mladinske politike;
e drzavam ¢lanicam omogociti strateSko sodelovanje z drugimi drzavami ¢lanicami glede na
nacionalne potrebe in prihodnje strategije;
¢ identificirati podrocja vzajemnega uc¢enja med drzavami ¢lanicami;

e nacionalnim in regionalnim dejavnostim dati vlogo na evropski ravni.

Drzave ¢lanice bi v svojih FNAP lahko:
¢ navedle odgovorne akterje;
e opisale, kako so evropske prednostne naloge prenesle v nacionalni kontekst in kako so jih
povezale s konkretnimi ukrepi;
e predstavile, kako se ukrepi iz naCrtov navezujejo na nacionalne programe financiranja in
programe financiranja na ravni EU, kot so Erasmus+, evropska solidarnostna enota in

jamstvo za mlade ter njihovi nasledniki v ve¢letnem financnem nacrtu za obdobje 2021—

2027.
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Pri pripravi FNAP naj se, e se le da, uposSteva nacelo participacije mladih pri oblikovanju politik.
FNAP bi lahko spodbujali tudi udelezbo nacionalnih agencij v programu Erasmus+ in evropski

solidarnostni enoti, pa tudi sodelovanje z razlicnimi medsektorskimi akterji.

FNAP bi morali biti javno dostopni, da se ¢im bolj izkoristi potencial vzajemnega ucenja in sinergij.
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Priloga 3 k PRILOGI

— Priloga 3 o evropskih ciljih mladih —

Evropski cilji mladih!> so rezultat 6. kroga strukturnega dialoga z mladimi, nosilci odlo¢anja,
raziskovalci in drugimi deleZniki, ki je potekal pod naslovom ,,Mladi v Evropi: kako naprej?*.
Namen tega kroga je bil zbrati mnenja mladih in z njimi prispevati k oblikovanju strategije EU za

mlade 2019-2027.

Evropski cilji mladih so vizija za Evropo, ki mladim omogoca uresnicitev njihovega celotnega
potenciala. V njih so identificirana medsektorska podrocja, ki vplivajo na zivljenja mladih, in

predstavljeni i1zzivi, potrebni obravnave.

Sesti strukturni dialog se je v prvi fazi osredotoéil na iskanje povsem novih idej in skupnega
dogovora glede teme tega kroga. Mladi so skupaj z nosilci odlo¢anja identificirali relevantne teme
za oblikovanje mladinske politike, ki so sodelujo¢im raziskovalcem sluzile kot podlaga za
nacrtovanje vseevropskega posvetovanja, med katerim so mladi iz vse Evrope in razli¢nih ozadij
sodelovali v fokusnih skupinah, raziskavah in drugih metodah. Grade¢ na rezultatih tega
posvetovanja so delegati mladih in nosilci odlo¢anja skupaj oblikovali 11 evropskih ciljev mladih,
ki so predstavljeni v nadaljevanju in so jih ministri v Svetu Siroko podprli na razpravi o mladinski
politiki EU. Zadnja faza 6. kroga strukturnega dialoga je bila osredotocena na nacrtovanje

konkretnih ukrepov in iskanje na¢inov za izvajanje evropskih ciljev mladih.

Drzave clanice in Evropska komisija naj, uposStevajoc svoje pristojnosti, med drugim ¢rpajo iz
evropskih ciljev mladih in to vizijo vkljucujejo v vse pripadajoce politike in agende, kjer je to

primerno.

www.youthgoals.eu
Ikone za cilje mladih je grafi¢no oblikovala Mireille van Bremen in jih je mogoce prenesti
skupaj s priro¢nikom za grafi¢no oblikovanje.
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Upostevajoc¢ nacelo subsidiarnosti bi bilo treba evropske cilje mladih razlagati v skladu z
nacionalno zakonodajo, zakonodajo Unije in nacionalnimi okoli§¢inami. Evropski cilji mladih niso
pravno zavezujoci cilji.

#1 POVEZATI EU Z MLADIMI

Ozadje: Vedno vec mladih izgublja zaupanje v EU, ima tezave pri
razumevanju njenih nacel, vrednot in njenega delovanja. Demokraticni

primanjkljaji v procesih EU so tudi eden od razlogov povecanja
evroskepticizma med mladimi.

Cilj: Spodbujati obcutek pripadnosti evropskemu projektu med mladimi in graditi most med
EU in mladimi, da bi ponovno pridobili zaupanje in povecali participacijo.

Podcilji

. Zagotoviti relevantno sodelovanje mladih in dialog v vseh fazah sprejemanja odlocitev v EU
ter v ta namen izboljSati obstojece in ustvariti nove participativne mehanizme.

. Zagotoviti enak dostop do kakovostnih nepristranskih in mladim prijaznih informacij o tem,
kako deluje EU, katere priloznosti ponuja in kako se vkljuciti v njene aktivnosti.

. Upvesti in razsiriti izobrazevanje o Evropi in EU v formalnih in neformalnih okoljih.

. Zagotoviti pravicno zastopanost vseh drzav Clanic v politi¢nih in upravnih organih EU v skladu
z naCelom drzavljanske enakosti.

. Povecati proracun in u€inek programov za mlade v EU.

. Zgraditi zaupanje mladih v projekt EU z obravnavo demokrati¢nega primanjkljaja ter
pomanjkljive preglednosti in prepoznavnosti.

. Institucionalizirati evalvacijo politik EU v smislu prijaznosti do mladih ter vpliva in u¢inka

nanje.

#2 ENAKOST VSEH SPOLOV !¢

Ozadje: Diskriminacija na podlagi spola se vedno prizadene veliko mladih,
zlasti mladih Zensk. Zagotoviti je treba enake moznosti in dostop do pravic
za mlade vseh spolov, vkljucno z mladimi, ki se ne opredeljujejo kot zgolj
moski ali Zenske, in z mladimi LGBTQI+".

Cilj: Zagotoviti enakost vseh spolov in spolno obcutljive pristope na vseh podrocjih zivljenja
mladih.

16 Ustrezno upostevajoc subsidiarnost, je treba pojem ,,vsi spoli‘ razlagati v skladu z nacionalno
zakonodajo, zakonodajo Unije in nacionalnimi okoli§¢inami.

17 Kratica ,,LGBTQI+* (lezbijke, geji, biseksualne, transspolne, queer/questioning in interspolne

osebe) zajema neheteroseksualne in/ali nebinarne identitete, znak + pa kaze na to, da je seznam

neizCrpen.
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Podcilji

. Obravnavati diskriminacijo in zagotoviti enake pravice za vse spole v kulturnem, politiénem in

druzbeno-ekonomskem Zzivljenju.

. Doseci vsesplosno zavedanje o neenakosti in diskriminaciji na podlagi spola, zlasti v medijih.

. Odpraviti nasilje na podlagi spola z u¢inkovitim obravnavanjem in preprecevanjem vseh oblik
nasilja.

. Odpraviti stereotipne vloge spolov in sprejeti razlicne spolne identitete v izobrazevalnih

sistemih in druzinskem zivljenju, na delovnih mestih in drugih podrocjih Zivljenja.

. Odpraviti strukturno diskriminacijo na podlagi spola na trgu dela in zagotoviti enake pravice,
priloznosti in dostop.

. Zagotoviti enako placilo za enako delo in enakovredno razdelitev delovnih odgovornosti.

. Zagotoviti enak dostop do formalnega in neformalnega izobrazevanja ter da oblikovanje

izobrazevalnih sistemov sledi pristopom, ki so dovzetni za raznolikost spolov.

#3 VKLUCUJOCE DRUZBE

Ozadje: Tretjina mladih v Evropi je izpostavljena revicini in socialni
izkljucenosti. Mnogi nimajo dostopa do svojih socialnih pravic. Mnogi se se
naprej soocajo z vecplastno diskriminacijo in zlocini, storjenimi iz
sovrastva. Nedavni pojavi migracij so prinesli Stevilne izzive z vidika druzbe
in vkljucenosti. Zato je kijucno, da si prizadevamo za udejanjanje pravic
vseh mladih v Evropi, vkljucno z najbolj marginaliziranimi in izkljucenimi.

Cilj: Omogociti in zagotoviti vkljucitev vseh mladih v druzbo.
Podcilji

. Zagotoviti pravno zasc€ito in uveljaviti mednarodne pravne instrumente za boj proti vsem
vrstam diskriminacije in sovraznega govora ob priznanju, da so mladi izpostavljeni vec¢
oblikam diskriminacije.

. Okrepiti informiranje izkljuc¢enih mladih z namenom, da se bodo zavedali prostorov,
priloznosti in izkuSenj, ki so jim na voljo.

. Zagotoviti, da imajo vsi izkljuceni mladi enak dostop do formalnega in neformalnega u¢nega
okolja, ob obravnavanju vseh razseznosti vkljucenosti.

. Okrepiti zmogljivosti vzgojiteljev za delo z izklju¢enimi mladimi.

. Zagotoviti ve¢ prostorov, priloZnosti, virov in programov za spodbujanje dialoga in socialne

kohezije ter za boj proti diskriminaciji in segregaciji.
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. Okrepiti socialno podporo z uresni¢evanjem pravice do minimalnega dohodka, pravi¢nih
delovnih pogojev, splosnega dostopa do kakovostnega zdravstvenega varstva in zagotovitve
posebnih ukrepov za marginalizirane mlade.

. Zagotoviti, da marginalizirani mladi sodelujejo v vseh procesih odlo¢anja in so tudi klju¢ni

akterji, zlasti v procesih, ki zadevajo njihove lastne pravice, interese in blaginjo.

#4 INFORMACIJE IN KONSTRUKTIVNI DIALOG

Ozadje: Mladi imajo tezave pri preverjanju toc¢nosti in zanesljivosti
informacij. Morajo biti bolj ustrezno opremljeni za navigacijo v medijskem

prostoru in za sodelovanje v konstruktivnem dialogu.

Cilj: Zagotoviti, da imajo mladi bolj$i dostop do zanesljivih informacij, ter podpirati njihovo

sposobnost kritiénega vrednotenja informacij ter njihovo vkljucevanje v konstruktivni dialog.

Podcilji
. Opolnomociti mlade, da bodo kriti¢ni in odgovorni uporabniki in ustvarjalci informacij.
. Zagotoviti, da bodo mladi sposobni prepoznati in porocati o vztrajno zavajajo¢ih novicah ter

preverjati tocnost uporabljenih virov novic.

. Zagotoviti, da bodo mladi sposobni prepoznati in prijaviti sovrazni govor in diskriminacijo na
spletu in v drugih okoljih.

. Zagotoviti, da so mladi sposobni komuniciranja v spostljivem, strpnem in nenasilnem tonu na
spletu in v drugih okoljih.

. Zagotoviti enostaven dostop do razumljivih in mladim prijaznih informacij, ki sledijo eti¢nim
kodeksom in standardom kakovosti.

. Zagotoviti, da bodo star$i in skrbniki ter vsi tisti, ki se ukvarjajo z izobraZzevanjem in

usposabljanjem mladih, medijsko in digitalno pismeni ter bodo zanesljivi viri informacij za

mlade.

#5 MENTALNO ZDRAVJE IN DOBRO POCUTJE

@ Ozadje: Znatno in narascajoce Stevilo mladih po Evropi izraza
* * , zaskrbljenost zaradi razsirjenosti tezav med svojimi vrstniki na podrocju
dusevnega zdravja, kot so stres, tesnoba, depresija in druge dusevne

bolezni. Mladi se danes soocajo z ogromnimi druzbenimi pritiski in izraZajo
potrebo po boljsi oskrbi pa podrocju dusevnega zdravja mladih.
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Cilj: Doseci boljSe dusevno zdravje in odpraviti stigmatizacijo tezav z duSevnim zdravjem
ter tako spodbujati socialno vkljucenost vseh mladih.

Podcilji

. Spodbujati razvoj samozavedanja in manj tekmovalne naravnanosti z zavzemanjem za
prepoznavanje vescin in prednosti vsakega posameznika.

. Zascititi pravice do dela in izobrazevanja za ljudi s tezavami v duSevnem zdravju tako med
boleznijo kot po njej, da bodo imeli moznost slediti svojim zivljenjskim ciljem.

. Razviti vkljucujo¢ medsektorski pristop k zagotavljanju dusevnega zdravja za vse, zlasti za
marginalizirane skupine.

. Opolnomociti vse nosilce poklicev, ki delajo z mladimi, ter druzino in prijatelje s kakovostnim
usposabljanjem za prvo pomo¢ v duSevnem zdravju.

. Zagotoviti vkljucujoce, spostljivo in dobro financirano zdravljenje z vkljucitvijo
visokokakovostne oskrbe na podrocju dusSevnega zdravja v vse zdravstvene ustanove.

. Osredotociti se na preventivne ukrepe, ki mladim omogocajo znanje in vescine, potrebne za
boljSe dusevno zdravje.

. Boriti se proti stigmatizaciji v duSevnem zdravju z razvojem programov ozavescanja.

#6 KORAK NAPREJ ZA PODEZELSKO MLADINO

Ozadje: Kljub zavezanosti EU k razvoju podezelja in glede na dejstvo, da je
v letu 2015 skoraj ena tretjina prebivalcev EU Zivela na podezelju, so
razlike med Zivljenjem v mestih in na podezelju Se vedno izrazite'®. Zato je
pomembno zagotoviti enakost mladih v mestnih in podezelskih okoljih.

Cilj: Ustvariti razmere, ki bodo mladim omogocale uresnicitev svojega potenciala na
podezelju.

18 https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php/Statistics_on_rural_areas_in_the EU
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Podcilji

. Zagotoviti ustrezno infrastrukturo na podezelju, da se mladim omogocijo pravi¢ne javne
storitve, informacijska vkljucenost in stanovanjske moznosti.

. Zagotoviti, da se na podeZelju ustvarjajo trajnostna in visokokakovostna delovna mesta,
dostopna mladim.

. Zagotoviti decentralizacijo razli¢nih dejavnosti mladih, za mlade in z njimi, da se podpre

njihovo vkljucevanje in omogocijo koristi lokalnim skupnostim.

. Zagotoviti, da mladi na podeZelju aktivno sodelujejo v procesih odlocanja.

. Zagotoviti enak dostop do visokokakovostnega izobrazevanja za mlade na podeZzelju.
. Ustvariti pozitivno podobo podezelskih obmodij.

. Zagotoviti zasc¢ito podezelskih tradicij.

#7 KAKOVOSTNA ZAPOSLITEV ZA VSE

Ozadje: Mladi so podvrzeni visoki brezposelnosti, negotovim in
izkoriscevalskim delovnim pogojem ter diskriminaciji na trgu dela in na
delovnem mestu. Pomanjkanje informacij in ustreznih vescin mladim

preprecuje, da bi se popolnoma vkljucili na trg dela. Zato so potrebni ukrepi
za zagotovitev kakovostne zaposlitve za vse.

Cilj: Zagotoviti dostopen trg dela z moznostmi, ki vodijo do kakovostnih delovnih mest za
vse mlade.

Podcilji

. Ustvariti kakovostna delovna mesta, ki zagotavljajo poStene delovne pogoje, delovne pravice in
pravico do minimalnega dohodka za vse mlade.

. Zagotoviti socialno zasS¢ito in zdravstveno varstvo za vse mlade delavce.

. Zagotoviti posteno obravnavo in enake moznosti za vse mlade, da bi odpravili diskriminacijo
na trgu dela.

. Zagotoviti enake moznosti za vse mlade, da razvijejo potrebne vescine in pridobijo prakticne
izkusnje, da se jim tako olajSa prehod iz izobraZevanja na trg dela.

. Zagotoviti priznavanje in potrjevanje kompetenc, pridobljenih s pripravnistvom, vajeniStvom in

drugimi oblikami ucenja ob delu, kot tudi s prostovoljstvom in neformalnim izobrazevanjem.

. Zagotoviti vkljuenost mladih in mladinskih organizacij kot enakovrednih partnerjev pri
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razvoju, izvajanju, spremljanju in vrednotenju politik zaposlovanja na vseh ravneh.
. Zagotoviti enak dostop do kakovostnih informacij in ustrezne podporne mehanizme za pripravo

mladih na spreminjajoc€ se trg dela in prihodnost dela.

#8 KAKOVOSTNO UCENJE

Ozadje: Izobrazevanje ostaja kljuc do aktivnega drzavijanstva, vkljucujoce
druzbe in zaposljivosti. Zato moramo razsiriti naso vizijo izobraZevanja za
21. stoletje, z vecjim poudarkom na prenosljivih znanjih, ucenju,

osredotocenem na ucenca, in neformalnem izobrazevanju, da bi dosegli
resnicno enak in univerzalen dostop do kakovostnega ucenja.

Cilj: Povezati in izboljSati razli¢ne nacine ucenja, da se mlade pripravi na soocanje z 1zzivi
stalno spreminjajocega se zivljenja v 21. stoletju.

Podcilji

. J Zagotoviti univerzalen in enak dostop do kakovostnega izobrazevanja in vseZivljenjskega
ucenja.

*  Vsem mladim zagotoviti dostop do ustrezno financiranega neformalnega izobraZevanja na
vseh ravneh, ki naj bo tudi formalno priznano in potrjeno.

*  Spodbujati odprtost mladih in podpirati razvoj medosebnih in medkulturnih ves¢in.

» Ustvariti in izvajati bolj osebne, vklju¢evalne in sodelovalne metode na vsakem koraku
izobrazevalnega procesa, ki bodo osredotocene na ucenca.

* Zagotoviti, da bo izobrazevanje vsem mladim dalo prakticno znanje za vsakdanje zZivljenje,
kot so upravljanje lastnih financ in zdravstvena vzgoja, vklju¢no s spolnim in reproduktivnim
zdravjem.

*  Vkljuciti v formalno in neformalno izobraZevanje metode, ki u¢encu omogocajo razvoj
osebnih kompetenc, vklju¢no z analiticnim razmisljanjem, ustvarjalnostjo in u¢enjem.

«  Zagotoviti mladim dostop do drzavljanske vzgoje, da pridobijo dobro znanje o politicnih
sistemih, demokraciji in ¢lovekovih pravicah, tudi prek konkretnih izkusen;j v skupnosti, da bi

se spodbujala civilna participacija.

#9 PROSTOR IN PARTICIPACIJA ZA VSE

Ozadje: Vkljucevanje mladih je kljucnega pomena za demokracijo, vendar
so ti kljub temu premalo zastopani v procesih odlocanja, ki zadevajo njih
same. V okviru svojih skupnosti zato potrebujejo dostop do prostorov,

namenjenih podpori njihovemu osebnemu, kulturnemu in politicnemu
razvoju.
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Cilj: Okrepiti demokraticno participacijo in avtonomijo mladih ter zagotoviti namenske
prostore za mlade na vseh podroc¢jih druzbe.

Podcilji

: Zagotoviti, da lahko mladi ustrezno vplivajo na vsa podrocja druzbe in vse faze odlo¢anja, od
nacrtovanja do implementacije, spremljanja in vrednotenja prek mladim prijaznih in dostopnih
mehanizmov in struktur, ki zagotavljajo odziv politik na potrebe mladih.

. Zagotoviti enak dostop do vsakodnevnega odlocanja za vse mlade iz razli¢nih okolij.

. Povecati participacijo mladih v volilnem procesu kot tudi v izvoljenih organih in drugih
organih odlocanja na vseh ravneh druzbe ter s tem enakopravno zastopanost mladih v teh
forumih.

. Zagotoviti fizicne prostore in infrastrukturo v obliki mladinskih prostorov, ki jih upravljajo
mladi in so opredeljeni kot avtonomni, odprti, varni in vsem dostopni prostori, ki nudijo

strokovno podporo razvoju in zagotavljajo priloznosti za participacijo mladih.

. Zagotoviti, da bodo vsem mladim dostopni varni virtualni prostori za mlade, ki bodo
zagotavljali tako dostop do informacij in storitev kot tudi priloZnosti za participacijo.

. Zagotoviti trajnostno financiranje, usklajeno priznavanje in razvoj kakovostnega mladinskega
dela z namenom krepitve mladinskih organizacij in njihove vloge pri vkljucevanju, participaciji
in neformalnemu izobrazevanju.

. Zagotoviti mladim prijazne, relevantne in iz¢rpne informacije, ki jih pripravijo mladi sami ali

pri njihovi pripravi sodelujejo, da bi omogocili participacijo mladih.

#10 TRAJNOSTNA ZELENA EVROPA

Ozadje: Danes potrosimo vec, kot to nase okolje lahko prenese. Druzba
mora ukrepati proti podnebnim spremembam in vse vecji ogroZenosti
okolja. Toda nasa druzba ne more resiti problema, ki ga ni pripravijena
priznati. Zato moramo vsi, vkljucno z mladimi, zaceti prevzemati

odgovornost za svoja dejanja in za vpliv na Zivijenje prihodnjih generacij.
Zaceti delovati na trajnosten nacin ni izbira, ampak dolznost.

14944/18 to/--/tu 29
PRILOGA TREE 1.C SL



Cilj: Ustvariti druzbo, v kateri so vsi mladi okoljsko aktivni, izobraZeni in sposobni
ustvarjati spremembe v svojem vsakdanjem zivljenju.

Podcilji
: Zagotoviti, da vsi, vklju¢no z mladimi, poznajo vpliv svojih dejanj na okolje.
. Opolnomociti celotno druzbo, zlasti mlade, da delujejo kot dejavniki sprememb za okoljski in

trajnostni razvoj.
. Upostevati vpliv vsake politike in zivljenjske odlocitve na okolje, hkrati pa zagotoviti, da so

mladi vkljuceni v oblikovanje politik trajnostnega razvoja na vseh ravneh.

. Povecati mednarodno sodelovanje za odpravo okolju Skodljive proizvodnje in potrosnje.
. Podpirati in okrepiti priloznosti za mlade za prostovoljno sodelovanje v okoljskem sektorju.
. Zagotoviti, da imajo vsi, zlasti mladi, dostop do okolju prijazne infrastrukture za bolj trajnosten

nacin Zivljenja.

. Razsiriti raziskave in inovacije na podroc¢ju okolju prijaznih resitev in tehnologije.

#11 MLADINSKE ORGANIZACIJE IN EVROPSKI
PROGRAMI

Ozadje: Mladinske organizacije in evropski mladinski programi vkljucujejo
milijone mladih ter podpirajo njihovo aktivno drzavljanstvo in razvoj
zZivljenjskih vescin. Vendar pa so mladinske organizacije in evropski
mladinski programi Se vedno premalo financirani, prepoznavni in dostopni.

Cilj: Zagotoviti vsem mladim enak dostop do mladinskih organizacij in evropskih mladinskih
programov in s tem graditi druzbo, ki temelji na evropskih vrednotah in identiteti.

Podcilji

. Zagotoviti prepoznavnost in kakovostne informacije o mladinskih organizacijah in evropskih
mladinskih programih za vse mlade.
. Zagotoviti zadostna sredstva iz programov EU za mladinske organizacije za razvoj projektov in

dostop do strukturne podpore, da se podpre izvajanje nalog in delo teh organizacij.

. Zagotoviti, da bodo mladinske organizacije in evropski mladinski programi bolje povezani s

sistemi izobrazevanja in priznani kot akterji, ki spodbujajo zivljenjske ves¢ine in aktivno
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drzavljanstvo.

. Povecati dostopnost evropskih mladinskih programov, zagotoviti prijazen prijavni proces za
mlade ter zagotoviti podporo in kakovostne informacije za vse udelezence in nosilce prijav.

. Nagovarjati in podpirati marginalizirane mlade, da bodo dejavni v mladinskih organizacijah,
mladinskih skupinah in mladinskih programih EU.

. Zagotoviti ve¢ sredstev ter vecjo raznolikost nepovratnih sredstev in pobud, ki so na voljo

mladinskim organizacijam in skupinam mladih.

. Zagotoviti participacijo mladih v procesih upravljanja evropskih mladinskih programov.
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